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Ερμηνεία. 2. Έν τώ παρόντι Νόμω έκτος εάν εκ τοΰ κειμένου προκύπττ), διά­
φορος έννοια— 

«Σύμβασις» σημαίνει την έν τω Πινάκι τοΟ περί­της Διεθνούς 
Συμβάσεως έπι των Γραμμών Φορτώσεως του 1966 (Κυρωτικού) 

3£τοθΐ969. Νόμου του 1969 έκτιθεμένην Σύμβασιν' ~ 
«τροποποιήσεις» σημαίνει τάς ύπό της Συνελεύσεως τοΰ Δια­

κυβερνητικού Ναυτιλιακού Συμβουλευτικού 'Οργανισμού υιοθετη­
θείσας τροποποιήσεις της Συμβάσεως, τών όποιων το κείμενον, 
όμοΰ μετά της προτασσομένης αυτών 'Αποφάσεως της είρημένης 
Συνελεύσεως, εκτίθεται έν μεν τω άγγλικω πρωτοτυπώ εις το 

Πίναξ. Πρώτον Μέρος του Πίνακος έν δε μεταφράσει εις την έλληνικήν 
εις το Δεύτερον Μέρος του Πίνακος : 

Νοείται δτι έν περιπτώσει αντιθέσεως μεταξύ τών δύο κειμένων 
υπερισχύει το εις το Πρώτον Μέρος τοΰ Πίνακος έκτιθέμενον 
κείμενον. 

Κύροσις 3.. Αϊ Τροποποιήσεις, τών οποίων ή υπό της Κυπριακής Δημοκρα­
τρ«π}πσιη­ χίας, αποδοχή απεφασίσθη διά της υπ' αριθμόν 13.096 και ήμερομηνίαν 
Συμβάσεως. Την Μαρτίου 1974 'Αποφάσεως τοΰ Υπουργικού Σ­υμβουλίου διά τοΰ 

παρόντος Νόμου KupoOvrat. 

ΠΙ ΝΑΞ 
("Αρθρον 2) 

ΠΡΩΤΟΝ ΜΕΡΟΣ 
AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CONVENTION 

ON LOAD LINES, 1966 
RESOLUTION A.231 (VII) 

adopted on 12 October, 1971 
THE ASSEMBLY, 

NOTING Article 16(i) of the Convention on the inter­Governmental Maritime 
Consultative Organization concerning the functions of the Assembly, 

RECOGNIZING the need for improvement in the texts of certain Articles 
and Regulations of the International Convention on Load Lines, 1966, and the 
attached Chart of Zones and Seasonal Areas in order to ensure the uniform appli­
cation and interpretation of the Convention, 

NOTING FURTHER that Article 29 of the Convention provides for pro­
cedures for amendments involving participation by the Organization, 

HAVING CONSIDERED the particular amendments to the International 
Convention on Load Lines, 1966, forming the subject of a Recommendation by 
the Maritime Safety Committee at its twenty­first session in accordance with 
Article 29 of that Convention. 

ADOPTS the amendments to the Convention, the texts of which are set out 
at Annex to this Resolution, 

REQUESTS the Secretary­General of the Organization, in accordance with 
Article 290)(b), to communicate for consideration and acceptance certified copies 
of this Resolution and its Annex, to all Contracting Governments to­the Inter­
national Convention on Load Lines, 1966. together with copies to all Members 
of the Organization, 

INVITES all governments concerned to accept the amendments at the earliest 
possible date. 
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­ A N N E X 
AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL· CONVENTION 

ON LOAD LINES, 1966 
Article 5(2) (c) 

Replace the words " Punta Norte " by " Punta Rasa (Cabo San Antonio) ". 
Regulation 1 

Replace the heading by " Strength of Ship " and the word " hul l" in the first 
sentence by " s h i p " . 
Regulation 3<5)(b) 

Replace the words *" the moulded lines of the deck and side shell plating"" 
by " the moulded lines of deck and sides ".. 
Regulation 5 

In the last sentence delete the words " (as illustrated in Figure 2) ' \ 
Regulation 15(5) 

In the last sentence insert; the word "" l inear" before " interpolation.". 
Regulation 22(5) 

In the first senlesce replace the words " AM vafoes and shell fittings"" by *" AS 
shell fittings, and the valves *\ 
Regulation 23(2) 

Replace the words '"load water/fine ~" % "Summer_Load Line (or Siaraaer 
Timber Load Un4­ if Ass^ned)*". 
Regulation 24(2) 

in the first seaieace fflsplace the words " calculated .area " by "'area ^afcaalated 
according ίο paragraph (1) οϊ i&is Regulation". In the second sentence in^r t 
3Ehe word ~ linear"" TseSmt ^ interpolation Λ 
^egulataon 24(3) 

Refiace the words ""a ship is fitted with & trunk which" by " a ship ­fitted 
w u h a frank"". 
Regulation 27(11) 

In ithe test sentence replace the word " weaihettight " by "^«at«rtaght'". 
Regulation 37(2) 

In the footnote to tables for both Type " A " and Type " Β " ships, insert 
after " superstructures"" the words "and trunks ". 
Regulation 38(12) 

In the definition of '" y"" replace the words ";end of sheer " foy "jafter sor 
forward perpendicular ". 
Regulation 40(4) 

In the .first sentence replaceihe words "paragraph (1) " b y "paragraph (3) "". 
Regulation 44(2) 

In the last sentence replace the words ""the superstructure" by "" a isaxpet-
structure other than a raised quarter deck ' \ 
Regulation 45(5) 

Add after "waterl ine" lite words " o r with Regulation 40(8) based on iae 
summer timber draught measured from the top of the keel to the summer tsafoer 
load l ine". 
Regulation 46(1 Kb) 

Replace the last sentence by the following : "Excluded from this zone are 
the North Atlantic Winter Seasonal Zone L the North Atlantic Winter Seasonal 


